
Zmluva o spracúvaní osobných údajov 
 

uzatvorená podľa článku 28 ods. 3 a nasl. Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných 

údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (ďalej 

len „Nariadenie GDPR“) a § 34 ods. 3 zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných 

údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o ochrane 

osobných údajov“) (ďalej len „Zmluva“) 

medzi nasledovnými zmluvnými stranami: 

 

Prevádzkovateľ: 

Názov: Ministerstvo dopravy a výstavby Slovenskej republiky  

Sídlo: Námestie slobody 6, 810 06  Bratislava, Slovenská republika 

Oprávnený k podpisu:  Ing. Martin Janáček, generálny tajomník služobného úradu 

 poverený ministrom dopravy a výstavby Slovenskej republiky  

v Organizačnom poriadku Ministerstva dopravy a výstavby 

Slovenskej republiky 

Osoba oprávnená na vecné 

a obchodné rokovania:   

 

Bankové spojenie:  

IBAN:   

IČO:  

DIČ:  

 

(ďalej len „Prevádzkovateľ“) 

 

a 

 

Sprostredkovateľ:    

Názov/Obchodné meno: EMM, spol. s r.o.   

Sídlo:  Sekurisova 16, 841 02 Bratislava 

Štatutárny orgán: Ing. Jozef Chebeň, konateľ 

Osoba oprávnená na vecné   

a obchodné rokovania:  

Bankové spojenie: . 

IBAN:  

IČO:  

IČ DPH:  

DIČ:  

Zapísaný:  

vložka číslo:   

 

(ďalej len „Sprostredkovateľ“) 

 

(Prevádzkovateľ a Sprostredkovateľ ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“ a jednotlivo ako 

„Zmluvná strana“) 
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Článok I. 

Úvodné ustanovenie  

 

1. Sprostredkovateľ poskytuje Prevádzkovateľovi na základe platnej objednávky č. 6644/SL 

služby: 

a) prevádzka dochádzkového systému na evidenciu dochádzky zamestnancov 

Prevádzkovateľa, 

b) prevádzka elektronického systému evidencie návštev v objektoch Prevádzkovateľa.   

(ďalej len „objednávka“).  

2. Na účely zabezpečenia predmetu objednávky je Sprostredkovateľ povinný spracovávať 

osobné údaje: 

a) zamestnancov Prevádzkovateľa a  

b) fyzických osôb vstupujúcich do objektov Prevádzkovateľa preukazujúcich sa 

občianskym preukazom (ďalej len „návšteva“).  

3. Z tohto dôvodu sa Zmluvné strany dohodli na uzatvorení tejto Zmluvy.   

 

Článok II. 

Predmet Zmluvy  

 

1. Prevádzkovateľ za podmienok špecifikovaných v tejto Zmluve poveruje Sprostredkovateľa 

spracúvaním osobných údajov: 

a) zamestnancov Prevádzkovateľa v mene Prevádzkovateľa, 

b) návštev v objektoch Prevádzkovateľa v mene Prevádzkovateľa.  

2. Sprostredkovateľ sa zaväzuje spracúvať osobné údaje podľa ods. 1. tohto článku  v súlade 

s podmienkami stanovenými v tejto Zmluve, Nariadením GDPR, zákonom o ochrane 

osobných údajov a výlučne na účely plnenia objednávky tak, aby sa zabezpečila ochrana 

práv Dotknutých osôb.  

 

Článok III. 

Rozsah a účel spracovania osobných údajov  

 

1. Osobné údaje bude Sprostredkovateľ spracovávať automatizovanými prostriedkami 

v systéme pre spracovanie evidencie dochádzky zamestnancov Prevádzkovateľa 

a v systéme evidencie návštev v objektoch Prevádzkovateľa. 

2. Osobné údaje zamestnancov Prevádzkovateľa evidované v dochádzkovom systéme sa budú 

spracúvať v rozsahu:  

a) titul, 

b) meno a priezvisko,  

c) osobné číslo,  

d) organizačný útvar, 

e) prítomnosť v práci 

f) neprítomnosť v práci a jej dôvody. 

3. Osobné údaje návštev v objektoch Prevádzkovateľa sa budú spracúvať v rozsahu: 

a) meno a priezvisko, 

b) číslo občianskeho preukazu. 

4. Kategóriou Dotknutých osôb, ktorých osobné údaje Sprostredkovateľ spracúva sú: 

a) zamestnanci Prevádzkovateľa, ktorým je vydaná karta alebo prívesok s RFID čipom 

b) návštevy v objektoch Prevádzkovateľa.  

(ďalej len „Dotknuté osoby“).  

5. Účelom spracúvania osobných údajov Dotknutých osôb je: 
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a) u zamestnancov Prevádzkovateľa zabezpečenie plnenia povinností Prevádzkovateľa 

vyplývajúcich z príslušných pracovnoprávnych predpisov (zákon č. 55/2017 Z. z. 

o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov, zákon č. 552/2003 Z. z. o výkone práce vo verejnom záujme v znení 

neskorších predpisov, zákon č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „Pracovnoprávne predpisy“), 

b) u návštev ochrana objektov Prevádzkovateľa a zamedzenie vstupu nežiaducich osôb 

do objektu.  

6. Na spracúvanie osobných údajov Dotknutých osôb sa nevyžaduje súhlas Dotknutej osoby, 

právnym základom spracovania osobných údajov je: 

a) u zamestnancov Prevádzkovateľa zákonná povinnosť (Pracovnoprávne predpisy) 

Prevádzkovateľa podľa čl. 6 ods. 1 písm. c) Nariadenia GDPR, 

b) u návštev v objektoch Prevádzkovateľa oprávnený záujem podľa čl. 6 ods. 1 písm. f) 

Nariadenia GDPR. 

 

Článok IV. 

Práva a povinnosti Zmluvných strán  

 

1. Sprostredkovateľ je oprávnený spracúvať osobné údaje Dotknutých osôb odo dňa 

nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy len na základe a v súlade so Zmluvou a objednávkou 

a podľa pokynov Prevádzkovateľa. 

2. Inak ako na účely Zmluvy, môže Sprostredkovateľ spracúvať osobné údaje iba na základe 

osobitného právneho predpisu. V takom prípade je povinný oznámiť Prevádzkovateľovi 

túto skutočnosť, ak mu to osobitný právny predpis výslovne nezakazuje. 

3. Sprostredkovateľ je oprávnený: 

a) kontrolovať konzistentnosť poskytovaných osobných údajov, 

b) vyhľadávať osobné údaje o Dotknutých osobách na účely ich aktualizácie, opravy 

alebo zabezpečenia vecnej a časovej logickosti údajov, 

c) uchovávať osobné údaje, a to výhradne na nevyhnutnú dobu, 

d) aktualizovať osobné údaje na základe požiadaviek Prevádzkovateľa. 

4. Povinnosti Sprostredkovateľa týkajúce sa spracúvania osobných údajov sa 

Sprostredkovateľ zaväzuje plniť počas doby účinnosti tejto Zmluvy, ak z ustanovení tejto 

Zmluvy vyslovene nevyplýva, že majú trvať i po zániku jej účinnosti. 

5. V priebehu trvania Zmluvy Sprostredkovateľ vymaže alebo zlikviduje osobné údaje 

Dotknutých osôb, ak o to požiada písomnou výzvou alebo elektronickou výzvou 

Prevádzkovateľ, pokiaľ si ich uchovanie alebo archiváciu nevyžaduje osobitný právny 

predpis. 

6. Sprostredkovateľ sa zaväzuje, že poskytne Prevádzkovateľovi všetky informácie potrebné 

na preukázanie splnenia povinností stanovených v čl. 28 Nariadenia GDPR a umožní 

Prevádzkovateľovi vykonať audit, ako aj kontrolu Prevádzkovateľom alebo iným 

audítorom, ktorého poveril Prevádzkovateľ, týkajúcu sa dodržiavania povinností v zmysle 

tejto Zmluvy a v zmysle čl. 28 ods. 3 písm. h) Nariadenia GDPR  a poskytne mu potrebnú 

súčinnosť s cieľom vykonania kontroly a/alebo auditu.  

7. Informácie a údaje, na ktoré sa vzťahuje ochrana osobných údajov sa poskytnú najmä súdu, 

prokuratúre alebo inému orgánu štátu na účely plnenia jeho úloh podľa osobitného predpisu 

alebo na účely odhaľovania, vyšetrovania a stíhania trestných činov. 

8. Sprostredkovateľ vedie záznamy o všetkých kategóriách spracovateľských činností 

vykonávaných pre Prevádzkovateľa v súlade s čl. 30 ods. 2 Nariadenia GDPR a v súlade 

s § 37 zákona o ochrane osobných údajov. 

9. Pokiaľ Sprostredkovateľ zistí, že Prevádzkovateľ porušuje povinnosti stanovené 
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Nariadením GDPR alebo zákonom o ochrane osobných údajov odo dňa jeho účinnosti, je 

povinný ho na to bezodkladne upozorniť. 

10. Sprostredkovateľ sa zaväzuje, že vykoná všetky primerané technické a organizačné 

opatrenia na zabezpečenie bezpečnosti spracúvania osobných údajov.  

11. Sprostredkovateľ sa zaväzuje nahradiť Prevádzkovateľovi všetky škody, ktoré mu vzniknú 

v súvislosti s nedodržaním ustanovení Zmluvy. 

12. Zmluvné strany poskytnú informácie a údaje, na ktoré sa vzťahuje ochrana osobných údajov 

len Dotknutej osobe. 

13. V prípade, kedy je zo strany Úradu na ochranu osobných údajov Slovenskej republiky alebo 

iného správneho orgánu vykonaná kontrola spracúvania osobných údajov 

Sprostredkovateľom, či v prípade začatia správneho konania zo strany Úradu na ochranu 

osobných údajov Slovenskej republiky alebo iného správneho orgánu vo vzťahu  

k spracúvaniu osobných údajov Sprostredkovateľom v zmysle tejto Zmluvy, je 

Sprostredkovateľ povinný túto skutočnosť okamžite oznámiť Prevádzkovateľovi  

a poskytnúť mu všetky informácie o priebehu a výsledkoch tejto kontroly, resp. priebehu  

a výsledkoch takéhoto konania. 

14. Prevádzkovateľ je povinný poskytnúť Sprostredkovateľovi súčinnosť pri plnení povinností 

podľa tejto Zmluvy.  

15. Prevádzkovateľ sa zaväzuje oznámiť Dotknutým osobám, že ich osobné údaje bude v jeho 

mene spracúvať Sprostredkovateľ.  

16. Prevádzkovateľ vyhlasuje, že pri výbere Sprostredkovateľa dbal na odbornú, technickú, 

organizačnú a personálnu spôsobilosť Sprostredkovateľa a jeho schopnosť zaručiť ochranu 

práv Dotknutých osôb. 

 

Článok V. 

Subdodávatelia  

 

1. Sprostredkovateľ je oprávnený zapojiť do spracúvania osobných údajov podľa tejto 

Zmluvy ďalšieho sprostredkovateľa (ďalej len „Subdodávateľ“) iba na základe 

predchádzajúceho osobitného alebo všeobecného písomného povolenia Prevádzkovateľa. 

Ak Prevádzkovateľ udelí Sprostredkovateľovi všeobecné povolenie na zapojenie 

Subdodávateľa, Sprostredkovateľ sa zaväzuje informovať Prevádzkovateľa 

o akýchkoľvek zamýšľaných zmenách v súvislosti s pridaním alebo nahradením ďalších 

sprostredkovateľov, pričom Prevádzkovateľ má právo namietať voči takýmto zmenám. 

2. Sprostredkovateľ sa zaväzuje, že bude dodržiavať podmienky zapojenia Subdodávateľa 

podľa tohto článku a podmienky stanovené v čl. 28 ods. 2 a 4 Nariadenia GDPR, § 34 

ods. 2 a 5 zákona o ochrane osobných údajov a § 41 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  

3. Ak Sprostredkovateľ zapojí do spracúvania osobných údajov podľa tejto Zmluvy 

Subdodávateľa, zaväzuje sa uložiť mu prostredníctvom zmluvy rovnaké podmienky 

spracúvania a povinnosti ochrany osobných údajov, ako sa stanovujú v tejto Zmluve, a to 

predovšetkým poskytnutie dostatočných záruk na prijatie a dodržiavanie primeraných 

technických a organizačných opatrení a dodržiavania povinností podľa čl. IV. tejto 

Zmluvy Subdodávateľom a všetkými osobami oprávnenými spracúvať osobné údaje, 

ktoré u neho pôsobia.  
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Článok VI. 

Mlčanlivosť  

 

1. Sprostredkovateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o informáciách o osobných 

údajoch, ktoré spracúva podľa tejto Zmluvy, a to aj po ukončení spracúvania osobných 

údajov podľa tejto Zmluvy. 

2. Sprostredkovateľ je povinný zaviazať mlčanlivosťou o osobných údajoch fyzické osoby, 

ktoré prídu do styku s osobnými údajmi u Sprostredkovateľa alebo sú oprávnené 

u Sprostredkovateľa spracúvať osobné údaje podľa tejto Zmluvy. Tento záväzok 

mlčanlivosti musí trvať aj po skončení pracovného pomeru alebo obdobného pracovného 

vzťahu fyzickej osoby k Sprostredkovateľovi. 

3. Povinnosť mlčanlivosti podľa tohto článku neplatí, ak je to nevyhnutné na plnenie úloh 

súdu a orgánov činných v trestnom konaní podľa príslušných právnych predpisov alebo 

vo vzťahu k Úradu na ochranu osobných údajov Slovenskej republiky pri plnení jeho úloh.  

 

 

Článok VII.  

Doba spracúvania osobných údajov a trvania Zmluvy  

 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu trvania platnosti objednávky. Zmluvu nie je možné 

ukončiť skôr, než bude ukončená objednávka. Na vylúčenie pochybností, táto Zmluva sa 

vzťahuje aj na každú novú objednávku zadanú za rovnakých podmienok. 

2. Sprostredkovateľ je oprávnený spracúvať osobné údaje Dotknutých osôb po dobu účinnosti 

tejto Zmluvy, najdlhšie počas trvania účelu spracúvania.  

3. Osobné údaje návštev sa ukladajú v databáze elektronického systému evidencie návštev v 

objektoch Prevádzkovateľa po dobu 30 (tridsiatich) kalendárnych dní. Následne sú z tejto 

databázy automaticky vymazané.  

4. V prípade smrti zamestnanca Prevádzkovateľa je Sprostredkovateľ oprávnený spracúvať 

jeho osobné údaje najdlhšie po dobu 1 (jedného) roka od jeho smrti. Následnú likvidáciu 

osobných údajov zabezpečí v súlade s ustanoveniami Nariadenia GDPR. 

5. Po ukončení spracúvania osobných údajov podľa tejto Zmluvy je Sprostredkovateľ povinný 

všetky osobné údaje a ich existujúce kópie vymazať alebo vrátiť Prevádzkovateľovi, ak 

osobitné predpisy neustanovujú inak. 

 

 

Článok VIII. 

Doručovanie a komunikácia Zmluvných strán  

 

1. Každá komunikácia podľa Zmluvy medzi Zmluvnými stranami bude prebiehať 

prostredníctvom štatutárnych orgánov Zmluvných strán, alebo osôb oprávnených na 

obchodné a vecné rokovania uvedených v záhlaví Zmluvy. 

2. Všetky oznámenia medzi Zmluvnými stranami týkajúce sa plnenia Zmluvy musia byť 

vykonané v písomnej podobe a doručené osobne, elektronicky alebo poštou druhej 

Zmluvnej strane podľa tohto článku Zmluvy. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnú podobu komunikácie považujú za zachovanú aj 

v prípade elektronickej komunikácie (e-mail). 

4. Akákoľvek písomná komunikácia medzi Zmluvnými stranami sa na účely plnenia 

Zmluvy bude považovať za doručenú v prípade: 

a) osobného doručenia prostredníctvom kuriérskej služby alebo inak, po jej prijatí, 
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b) doručenia e-mailom, po doručení potvrdenia od príjemcu o prijatí, pričom príjemca 

nie je oprávnený vo vlastnom e-mailovom nastavení klientovi odmietnuť odoslanie 

potvrdenia o prijatí e-mailu, alebo 

c) doporučenej zásielky, k dátumu uvedenému na potvrdení o doručení alebo na 

potvrdení o tom, že zásielku nemožno doručiť. 

5. Za deň doručenia zásielky Zmluvnej strane, ktorej bola adresovaná, sa považuje aj deň: 

a) v ktorom ju táto Zmluvná strana odmietla prijať, 

b) ktorým márne uplynula odberná lehota pre jej vyzdvihnutie  na pošte alebo 

c) v ktorý bola na nej zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že “adresát sa 

odsťahoval”, “adresát je neznámy” alebo iná poznámka, ktorá podľa poštového 

poriadku znamená nedoručiteľnosť zásielky. 

 

Článok IX. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 

Slovenskej republiky podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka 

v znení neskorších predpisov v nadväznosti na § 5a ods. 1 a 6 zákona č. 211/2000 Z. z. 

o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 

o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

2. Akékoľvek zmeny a dodatky k Zmluve je možné uskutočniť len vo forme písomných 

dodatkov podpísaných oboma Zmluvnými stranami.  

3. Ostatné, v Zmluve neupravené práva a povinnosti Zmluvných strán sa riadia príslušnými 

ustanoveniami Nariadenia GDPR, zákona o ochrane osobných údajov a Obchodného 

zákonníka. 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú prednostne riešiť prípadné spory zo Zmluvy zmierom 

a dohodou. V prípade, že zmier nebude dosiahnutý, spor z právnych úkonov z realizácie 

predmetu Zmluvy bude predložený vecne a miestne príslušnému súdu Slovenskej 

republiky. 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluva jasne a zrozumiteľne vyjadruje ich slobodnú a vážnu 

vôľu byť viazaný jej obsahom. Ďalej spoločne vyhlasujú, že si Zmluvu pozorne prečítali, 

porozumeli jej a na dôkaz súhlasu s ňou ju podpisujú. 

6. Zmluva je vyhotovená v 6 (šiestich) rovnopisoch, 4 (štyri) pre Prevádzkovateľa a 2 (dva) 

pre Sprostredkovateľa.  

 

 

 

Za Prevádzkovateľa:     Za Sprostredkovateľa: 

V Bratislave, dňa      V   ...........dňa ....... 

 

 

 

   ........................................................            ..................................... 

       Ing. Martin Janáček         Ing. Jozef Chebeň 

generálny tajomník služobného úradu     konateľ 

 


